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AnHoTanus. CTaThs MOCBSIIEHA aHAU3Y SKCIUTMKATHBA KaK €IWHUIBI TOHUMAaHUs HAyYHOTO TeK-
CTa, SIBJISIIOLIEHCS HOBOM Ul TEOpUH A3bIKa. J[aHHBIE €IMHULIBI OJIULETBOPSIOT IPOrPECCUBHY0 MHTEPTEK-
CTYyallbHOCTh, OOYCIIOBJICHHYIO HOBH3HOM HAy4YHOTO 3HAHUS, SIBIISISICH 3JIEMEHTAMH TOJKOBAaHWS HAYYHOW
MBICTTH. ABTOpBI CTaThH JIENAIOT AKIIEHT Ha MOHSITHU PENpPEe3eHTEMBI, pacCMaTPHUBAEMOM KaK MOeNb MOHSA-
TSI, UMelolas BepOaIbHOE BBIpaXKEHHE B BHJIE 0cO0Oro 3Haka. OTMedaercs, 4To HauOoliee M3y4eHHBIMU
eIMHUIIAMH TIOHHUMaHHS OKa3allCh TEPMHHBI, Pa3BEPHYTHIC TEPMHHOJIOTHYECKHE CIIOBOCOYETAHUS U JehH-
HUIMH. B cTaThe TeopeTrnuecky 000CHOBBIBACTCS MOHATHE SKCIUTUKATHBA C YYETOM SI3bIKOBOTO, KOMMYHHKa-
THBHOTO U KOTHUTMBHOIO KPUTEPUEB, XapaKTEPU3YETCsI METOAOIOIUS UCCIEI0BAaHUS U NPEUIAraroTCsl KOH-
KpEeTHBIE METO/IbI UCCIIeIOBAaHUS TaHHOW €IMHUIIBI B TeKCTe. MeToANKa COAEePKUT pa3pabOTKy MPUHIIUIIOB U
[IaroB aHaliN3a SKCIUIMKATHBOB B HAYYHOM TEKCTE, BKIFOYAEMBIX aBTOPaMH B OOOOIIEHHBIN KJIACC €AMHUI]
[IOHUMAaHUS U UCCIIEAYEMBIX KaK CPEACTBA TOJKOBAHMUS HAYYHOI'O 3HAHUS. XAPAKTEPUCTUKU SKCIIMKATUBOB
CBS3aHBbI C OTKPBITBIM HE3aBEPIICHHBIM S3bIKOBBIM BBIPAXKEHHUEM, PAZBICHAIOIIAM U YTOYHSIIOIUM UCXOAHOE
noHsitie. OYHKIIMOHUPOBAHHUE YKCIUIMKATHBOB 3aCTyKHBaeT 0cO00r0 BHUMAHMSI, TIOCKOJIbKY, B OTIIMYHE OT
JIOTHYECKH 3aBEPIICHHBIX SMHHUII, OHA 00JIaJIal0T OTKPBITOH HEe3aJJlaHHOW CTPYKTYPOH U BBITONHSIOT (QyHK-
IUIO JIOTIOJIHUTEIBHOTO OMUCAHUS HCCIENyeMOro 0ObeKTa. [ TaBHBIM BBIBOJIOM B MCCIIEOBAHWUU SIBIISCTCS
CY)XJICHHE O TOM, 4TO, OyIy4yd CBOOOIHBIMH TOJKOBAHWSMH, DKCILUTMKATHBBI OOJiee TUHAMUYHBI U MEHee
WHEPTHBI, YeM JIeQUHHUINN U JPYyrue MpeaelbHble eIMHUIBI. ABTOpaMH JICNAIOTCS BBIBOJBI O POJIK U (PYHK-
LHSIX SKCINIMKATHBOB B HAYYHOM TEKCTE€ M HAMEYAOTCS NEPCIIEKTUBBI UX HUCIIONb30BAHUS B MPAKTHYECKON
JESTEIBHOCTH.

KutoueBble c10Ba: SKCIITMKATUBBL, PEPE3EHTALNS; SAMHHIIBI TOHMMAaHUS; CHTYaTUBHBIH KOHTEKCT;
TaKTUKH [TOHUMaHUS; HAyYHOE 3HAHUE.
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BBenenue

B nuHTrBHCTHYECKHUX HUCCIICAOBAHUAX B3aUMOCBSI-
3M S3bIKa M MBIILICHHS BOMPOC O PEIPE3CHTALUU
3HaHUS C TIOMOIIBIO SI3bIKA 3aHMUMAaET 0c000e MECTO.
BeisiBiieHBI caMbie pa3HooOpa3Hbie (GOpMbI perpe3eH-
Tayy 3HaHUA (0T M300pakeHHs peabHBIX O0OHEKTOB
0 uX o0pa3oB, Mozeinel u cxem). JlaHHBIA BoOIpoc
yKe 00CyKIaincsi B TUCKyccusix [AjekceeBa, Mumuia-
HoBa 2022; Bacunernko 2021; METO/I 2016; ITaBuné-
muc 1983; Robinson, Arbez, Birta et al. 2015;
Temmerman 2022], rre, B 9aCTHOCTH, paccMaTpHBa-
Jlach uues 00 MACHTU(HUKALIMY U CTaTyCce CAUHHUIL I10-
HUMaHNWA. HCCJ’IG}IOB&TGJII/I IIpyuauii K BBIBOAY, YTO
TMOHMMaHUEC CIICHHUAJIbHOI'O TCKCTA B PA3JIMYHBIX BUAAX
JCATCIIBHOCT OCHOBBIBACTCA Ha I/IJJ;GHTI/I(i)I/IKaHI/II/I
SIUHHUIL PEIpEe3cHTAlMU 3HaHUA. TeM He MeHee ¢op-
Mbl U CTCIICHb BBIPAXKCHHA HAYYHOI'O 3HAHUA CpEI-
CTBaMU sA3bIKa A0 CUX ITOP OCTAIOTCA HECACHBIMU.

B ucropun Hayku M3BECTHO, YTO CIIOCOOBI BbI-
PpaXEHUA MBINUICHHA B A3BIKC COCTABJIAIN IMPEAMET
HCCIICIOBAHMI €Ille B aHTUYHOHN (uiocodpuu, pac-
CMaTpHUBaBIlIEH COJEp)KaHUE S3BIKOBBIX TOHSATHUH U
TPaHUIl CPENCTB BBIpakeHUs. MIMeHHO ApHCTOTENb
MPEANPUHST  TIONBITKY TMpOaHaTU3upoBaTh  (Hop-
MaJbHYIO CTPYKTYpy IIpolecca BBIBOJA 3HAHUS
HE3aBUCHUMO OT COJACPKaAHUA. EMy Yaaj1oCh BBIABUTH
pa3HOM CTeneHW aOCTPaKIMK ¥ TOYHOCTH SIUHHUIIBI
sA3bIKa, COOTBCTCTBYIOIIUE CHOCO6y mblienus. On
(akTHUECKH CO3JIaJl OCHOBBI Hay4HOTO si3biKa [I eii-
3eHOepr 1989: 105].

OcHOBBIBasICh Ha TOM, 4YTO HayKa COCTOUT U3 OITU-
chIBarolllell M oOBscHsOImIEH wacteidt, B. 3. lemb-
SHKOB BBIABJISACT PA3/IMYHBIC YC€PTbl U CHUMIITOMBI
COBPEMEHHOI HAay4YHOW JEATEIbHOCTH, BKIKYAIO-
IIHe PE3KH POCT OOBACHUTETBHOCTH, MPEBOCXO-
CTBO HOBOT'O 3HaHUA HAJl CTApbIM U Jp. [[leMbsSHKOB
2015: 40].

Kaxk HU3BECTHO, B TPAJUIIMOHHBIX TCOPUAX ITO3HA-
HUs, OCHOBAHHBIX Ha a6CTpaKTHbIX MMpEACTaBJICHUAX
CYITHOCTEH, COOBITHH M IMPOIECCOB, YEIOBECUCCKHIA
(dakTop yuuThIBaJICS HE B MOJTHON Mepe [AllekceeBa,
Murnianosa 2022; Jlembsinkor 2015; Faber u ap.].
B Hacrosiee BpeMs MOJA00HBIE YCTAaHOBKH JICTJIU B
OCHOBY MHOI'MX KOHKPCTHBIX HAYYHBLIX HallpaBJIc-
HI/II71, TaKUX KaK TEopusA CICUHUaJIbHOI'O sA3blKa, TCpP-
MUHOBEJICHHE, TePMUHOTpAa(Us U 1p.

JlanpHeliee wucclaeqoBaHWE, Ha HaIl B3I,
npeanonaraeT (GOKyCHpOBKY BHHUMAaHHS Ha KOH-
KPCTHBIX MCTOJIaX aHaJln3a pEpe3CHTallui 3HAHNA B
Hay4YHOM TCKCTC C TOYKH 3PCHUA IMO3HABATCIbHBIX
TIIEPCIICKTUB. B cBs3u ¢ 3THM MpEACTABIACTCA BaX-
HBIM PAaCCMOTPECThb, KaKHUEC A3LIKOBLIC (I)OpMBI CTOAT
3a HAYYHBIMU CMBICIIaAMHU, ABJIAIONIUMUCA IIPOAYK-
TaMH ITIO3HAHMHSI.

O6’LCKTOM IIpOBOAMMOIo HaMH HCCIICOOBAaHUSA
SIBJIAIOTCS CIICIUANbHbIC €AWHUIIBI, IKCHAUKAMUBYL,
BXOAAIIME B OoJiee TeHEpaIM3HPOBAHHBIA KIIACC

TEKCTOBBIX CIWHUI] TOHUMAaHUS, Ha3BaHHBIX U3BECT-
HBIM TEPMHHOIIOT'OM, OCHOBATEJIEM COIHOJIOTHYE-
ckoro TtepmuHoBeAcHus P. Temmepman “Units of
Understanding” (UoU), pycck. «eAMHMIIBI TIOHUMA-
Hus» [Temmerman 2022].

BriepBbie TepMuH sxcnaukamug Obl ynotpedieH
JI. M. AnnekceeBoif B 3Ha4Y€HHH BHJA TOJIKOBAHUS
OIOPHOT'O CJI0BA, UCTIOJIL3YEMOTO JIJIsl IPOU3BOJICTBA
KOHCTPYKTa B Hay4HOM Tekcte [AnekceeBa 2002a:
87]. B mampHeiiiemM naHHOE TOHATHE W3Yy4aloCh B
uccienoanusx [AnekceeBa 20020; AuiekceeRa,
ArnueBa, Xumuner, 2016; Bacunenko 2021; Ale-
kseeva 2014 u np.], CKOHIICHTPUPOBAHHBIX HA POJIH
SKCIUTMKATHBOB B Pa3BUTUH HAy4YHOTO 3HAHUSI.
['maBHBIM BBIBOJIOM TIOCIYXKHIJIO CYXJICHHE O TOM,
4T0, Oyay4d CBOOOIHBIMH TOJKOBAHUSMH, SKCILIH-
KaTUBbI OoJiee TUHAMUYHBI 1 MEHEE WHEPTHBI, YeM
neQUHUIMK, MOSTOMY HMMEHHO B JKCITMKATHBAX
HAy4YHOE 3HaHHE MOIy4aeT JUHAMUKY.

OTMeTHM, YTO MCXOAHBIH CMBICT TIOHSTHS DKC-
mukatuBa Bocxoaut K tpynam I. I'. Ilnera, xorto-
PBIH, UCCIenysl XapaKTep SI3bIKOBOH (POPMBI 3HAHH,
clienai BBIBOJ O TOM, YTO JIOTUYECKUE MOHSATHS, 00-
JAYCHHBIC B «CTECHSIIOIINE CXEMBD», BBIXOIAT W3
3THX PAMOK B «KHBOE CIIOBOY», B CBOOOIHOE 00pa3o-
BaHUE TIOHSATHH, BOIUIONIAIONIMX KOHKPETHOE JBU-
xenne Mmpicau [Ilmer 2003: 113]. Kak numer wc-
clieioBaTenb, «B GUIOCOUN yUUTENb 00y4aeT yde-
HUKA HE HOBBIM CJIOBaM, a OTYETIMBOMY IOCTHIKE-
HHI0O UM COOCTBEHHBIX MbICIEH» [Tam xe: 117].
[Mpuembl pacimmpeHuss W pacrpenesieHus CMbICia
MOHSTHS UCCIIESAOBATENb HA3BAN IKCNo3uyuet, CooT-
HOCSI €T0 C PACKPBITHEM COOCTBEHHOI'O COJICPKAHHMS
noHsTug [Tam xe: 116].

PaccMoTpuM KOHKPETHBIN PUMED SKCIIMKATHBA:

«Orpanuvenue [IPEJIMETA JIOI'MKU
OJIHOM TOJBKO 3HAKOBOW (popmoi mpemomnpe-
JIEISI0 ¥ BO3MOXKHOE [TOHUMaHHE MPUPOJIBI U
MEXaHHU3MOB MBICIUTENBHOW JIESITENLHOCTH:
MOCKOJIbKY 3HAKW M MX COJIepKaHHs Opaiuch
KaK YK€ 20moebvle, CIONCUBUIUECS], TIOCTOIBKY
MBICIIUTENBHAS JICATEIbHOCTh MOTJIA  OBITh
TOJIBKO KOMOUHUpOgaHuem — 00veouHeHuem u
pazveouHenuem — STAX OT Havalla 3a0aHHbIX U
OCIAIOWUXCSL  HEUSMEHHBIMU — DTIeMEHIOBY.
<...> «To 00CTOSTENBCTBO, YTO JIOTHKA HE BbI-
JieNsiyia ¥ He paccMaTpHBaia JeHCTBUTEIBHBIC
MPOLIECCHI MBILIUICHUSI, UCKTIOUAO KAKVIO-TUOO
B03MOJNCHOCMb O/l Hee UCCe008amb PA36U-
mue moiuiienusi. Hu GUKcHpoBaHUE CTPYKTYpP
3HAKOBOW (POPMBI CaMUX 10 ceOe, HH BBIJCie-
HUE pa3IMYHbIX BUJIOB COJACPYKAHUS KaK TaKo-
BBIX HE JIa€T OCHOBAHUS UIS BBIJCJCHUS CBSI-
3eit pazsutus» [LLlenposutikuii 1995: 36-37].

B nanHOM (parMeHTe TEKCTa aBTOp CTPEMHUTCS
BBIPA3UTh CBOE MPEACTABICHUE O MPEIMETE JOTHKU
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(B TEKCTE BBIJACICHO 3arjlaBHbIMA OyKBaMH), CBs-
3aHHOE C TeM, YTO JIOTUKE HE MO3BOJISIETCSI UCCIIENO0-
BaTh IPOILIECCHI MBINIICHUS, XapaKTEPU3YIOIIHECs
TUHAMHUKOW pa3BuTHs. OUYEBHIHO, aBTOP BHJUT
OIPaHUYCHHOCTh (hOPMATIBLHOM JIOTMKH, 3aKIII0Yaro-
IIEHCST B CTAaTUYECKOM XapakTepe, T. €. OTCYTCTBUHU
BO3MOYKHOCTH pacCMaTpUBaTh Pa3BUTUE KaKOH-THO0
uaeu (B TEKCTE BBIACICHO YXUPHBIM HIPUGPTOM). ITO
BBIPAXKACTCSI, 110 €r0 MHEHHIO, B UCIOJIH30BAHUH T'O-
TOBBIX, YK€ CO3JaHHBIX CAUHMII si3bIKa. OTrpaHUdeH-
HBI HAOOP SA3BIKOBBIX CPEACTB HMPUBOIUT K MCIIOJb-
30BaHUIO B JIOTUKE MPOCTHIX MEXAHUCTHUECKUX MeE-
TOIOB, TaKMX KaK OOBEIMHEHHWE U pa3beIUHCHHE,
vHaYe, CKIaJbIBaHHEC W BhIUMTaHHWE. B kauecTtBe 3a-
KITFOUUTENTFHOTO BHIBOJIA MPEICTABICHO CYXKICHUE O
TOM, YTO MOHSTHS (HOPMAJILHOM JIOTUKH HEIPUTOIHBI
JUTSI U3YYEHUS MBITIUICHHS. B TipuBesiecHHOM mpuMepe
SKCIUIMKATHBBI B CTPYKTYPHOM IUIaHE Pa3HOOOpa3HbI
— OT CJIOBOCOYETAHHM 10 OTACTBHBIX cuHTarM. Cxema
TMOHMIMaHUs JaHHOTO OTPBIBKA TEKCTa IMPEICTAaBIICHA
B TaOm. 1.

Tabauna 1/ Table 1

CxeMa NOHMMAaHUS TEKCTa
Text comprehension scheme

OcHoBHas
XapaKTepuc- OIOJIHUTENbHAS
OO0OBeKT P P A
THKA TPAKTOBKA C TIOMOIIIBIO
ONMCAHUS
00BeKTa JKCIUIMKATHBA
ONMCAHUSA
OrpanuueH
Ipeamer P . 2omoevie,
3HAKOBOM
JIOTUKH . CLOdICUBUIUECS 3HAKU
¢dopmoii
KOMOUHUpOBaHUe —
OrpaHuyeH
obveounenue u
METOL
paszveounenue
3a0anHbIe U
Hewusmenna
ocmarowuecs
¢dbopma
HeusMeHHbIMU
3HaKa
oJleMeHmbl
. Jlozuxa uckmouana Kaxkyio-mobo
Hroroserit
B803MOIUCHOCL OJIs Hee UCCAe008dMb
CMBICTT
pazeumue MoluLIeHUs.

[IpuBenem emie omuH mpumep 0e3 MOAPOOHBIX
OIMMCAHUI CXEMbl TOHUMaHHUS:

«Ho kak pa3 B 3TOM, Ha MOH B3TJIAl, 3a-
KITFOYEHO OCHOBHOE BO3pa’keHHE MPOTUB HHUX.
Kornma kaxnaplit U3 yuacmuuxos cucmemHozo
odgudicenus npediazaem ceoe Hpogheccuo-
HalbHOe peuieHue CUCMEMHbIX 3a0ay, TO OH
BBICTYIACT KaK aceHm yoice cyujecmayioujeti u
yHrxyuonupyoweti. mawunvl (HayKH, WHXe-
HEpUH, MATEMATHUKH U T. II.), BHYTPH KOTOPOM
OH c(hOPMHUPOBAJICSI KaK «CUCMEMHUK», W B
CIJIy 3TOrO OH BCEr/a CBSI3aH M OTPaHHUYeH
TOH YaCTHOM KyJbTYypHO-UCTOPHUYECKON CUTY-

alyen, B KOTOPOM OH TOHSII CMBICT M BaX-
HOCTh CHUCTEMHBIX TipoOsieM u 3axau» [Llen-
poBunkuii 1995: 65].

B maHHOM OTpBIBKE TEKCTa 3KCIUIMKATUBHI BbIJE-
JIeHbl KypcuBOM. MBI OTMEYaeM HCIIONb30BaHUE
HIPOMEKYTOYHOIO TEPMUHA CUCEMHUK KaK (OPMBI
JKCIUIMKATHBA.

Matepuan ucCCIeNOBaHUSA BKIIOYACT HAy4HBIE
TEKCThl Ha AHTJIMICKOM S3BIKE C LIEJIBIO BBISIBJICHUSA
YHHBEPCATBHBIX CBOWCTB M (YHKIWH DKCITMKATH-
BOB. [IpuBeneM psii mpUMeEpOB SKCILTUKATUBOB (BbI-
JieNieHbl KYpCHBOM) Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE:

“Moreover, one change in a language can
cause an imbalance that can trigger a cascade
of other changes elsewhere, like falling domi-
noes” [Pinker 1995: 244].

Anticlimactically, I must now divulge that
“deep structure” is a prosaic technical gadget
in grammatical theory [ibid.: 120].

Hoquy OKCINIMKATUBbI BaXHbBI B ITOHUMAaHUU
HAy4HOro 3HaHuA? J[el0 B TOM, 4TO B CTPYKTypax
9KCIUTHKATHBOB MOTYT HMCIIOIB30BATHCS ACCOMMAIIH
MCXKAY OINPEACICHHBIMU MNPOMCKYTOUHBIMU HJIU
BTOPOCTCIICHHBIMU 3HAUYCHHUAMHU CJIOBA, CYHICCTBCH-
HO BIIMSIONIME Ha COMAEpIKaHHe MpemTokeHus. «ToT
(dakt, 4ro M000E CIOBO MOXKET BBI3BAaTh B HAIEM
MBINUICHUHW MHOI'€, TOJILKO HaIlOJIOBMHY OCO3HaBa-
C€MbIC JTBH)XXCHHA, MOXCT GBITB HCIIOJIb30BAaH JIA TO-
r0, YTOOBI BBIPA3UTh C IMIOMOINBIO S3BIKA OMpe/IeIeH-
HBIE CTOPOHBI JCHCTBUTEIBHOCTH OOJIee OTYETIIHBO,
YeM 3TO OBbLIO Obl BO3MOKHO C ITOMOIIBIO JIOTHYE-
ckoit cxembD» [["eit3enbepr 1989: 106].

TakuMm 00pa3oM, MOHMMaHHE HAYYHOTO TEKCTa
3aBHCHT OT CIIOCOOHOCTHM aBTOpa TEKCTa IMpPeacTa-
BHTb HOBOC 3HaHHME B JIOCTYITHOW SI3BIKOBOH (hopme,
BKJIIOYAsl KCIUTMKATHUBBI. DTO UMEET OOJNBIIOE MPH-
KJIaJHOE 3HAYECHUE B CUTYallMH, KOIJa IMOJydaTeib
TEKCTa He SIBJIAETCS DKCIIEPTOM B KaKOH-IubO crie-
[HATBHON 001aCTH 3HAHMS, HAIIPUMEP MEPEBOTUHNK,
HaHeﬂeHHbIﬁ Ha TMMOHMMAaHWEC HAYYHOI'O HUJIM TCXHU-
YECKOI'0 TEKCTA.

OcCHOBHBIE TOHATHSA

IMousATHE penpe3eHTaIK 3aHUMAET [IEHTPAIBHOE
MECTO B TEOPHH TIO3HAHMS, COOTHOCSACH B CaMOM
00IIIeM CMBICTIE ¢ YKa3aHHEM Ha MPeAMET TO3HAHUS,
BepOabHO OTOOpakaeMbIM B BHJIE 00pasa, B3TJIsa,
apryMeHra u T. 1. B pycckoMm f3bIke CMbICT TEPMUHA
penpezenmayusi COOTHOCHM C JIATHHCKAM CJIIOBOM
“repraesensentidre”, o3HadaromumM “to place before”,
PYCCK. «CTaBUTh, PACIONArath Iepea 4YeM-Trbo»
[The Chambers dictionary 2008: 1323]. Cwmsbicn
TEpMHUHA penpesenmayusi, Ha Halll B3TJIAI, YAAYHO
chopmynaupoBan M. B. UnbunbiM: «OgHO BMECTO
apyroro. OIHO CTaBUTCS HA MECTO U BIEPEIH IPY-
roro, W TOJNydYaercss IMpeAcTaBieHHe. TeM caMbIM



Anexceesa JI. M., /[youna M. B. Dxcniuxamugul Kak ¢popma penpesenmayuu 3HaHus1

TAWHCTBEHHOE JIPyro¢ BHOBH CTAHOBHTCS HalMY-
HBIM, HO YK€ HMHaye: pe-pe3eHTanus (re-presen-
tacio)» [METO/] 2016: 6].

Pa3BuTue MoHATHS penpe3eHTallud MPOUCXOIUT
B aCIEeKTe TPAHCIUCIUIUIMHAPHOCTH, T. €. Ha OCHOBE
B3aMMOOOYCIIOBJICHHBIX TIPENICTABICHUH psaga Hayd-
HbIX oOOJacTelf, TakMx KakK JIOrukKa, (Guiaocodus,
JUHTBUCTHKA, KOTHHUTONOTHA M mcuxonorus. Ilo-
3TOMY K MOHSATHIO SKCIUIMKATHBA MOXKHO TIOJIOMTH C
pa3HbIX no3unui. Tak, ¢ TOYKU 3pEHUs JIEKCUIECKON
HOMHHAIIMM SKCIUTMKATUBBl MOXKHO TOHUMATh Kak
MPOU3BOJIHBIC SIMHUIIBI B (PYHKIIMM KOMMYHHUKATHB-
HOM HOMUHauu. [IpuHKMas 3To BO BHUMaHUE, OTMe-
TUM, 4TO O(opMIICHHE KOMMYHHKATHBHOH HOMHWHA-
UM MOXET TPOUCXOJUTh KaK B BUJE Pa3BEpHYTOH
HOMHHAIIMY, TaK M B BUJIe yHUBepOa, KOTOpBIN 0Opa-
3yeTcsi Ha OCHOBE TeMa/peMaTH4YecKOro mpeodpaso-
BaHUA HanHO# HomuHanuy [Caxapabiit 1985: 8].

OTMeTHM, YTO CMBICHT TIOHSTHUSL penpe3eHmayus
YTOUHSUICS. B JIBYX HaIlpaBIeHUsX: (uiocodckom
[Kapnan 1959; Kaccupep 2011; METO/] 2016;
Imer 2003; lenposunkuit 1995 u ap.] u IMHTBU-
ctuaeckom [AnekceeBa 2002a; Bacwmienko 2021;
HembsuakoB 2005, 2015; 3amesckas 2002; Myp3uH,
Mrepn 1991; Caxapusiit 1985; Faber 2011; Tem-
merman 2022 u np.]. [JaHHOe TOHATHE MOTYYHIIO
noapoOHOe TONKOBaHWE B HcciemoBaHusax O. Kac-
cupepa [Kaccupep 2011], u3yuaromero OCHOBHO
BOIPOC MO3HAHUS, CBSI3aHHBIA C OTHOIICHUEM 00b-
eKTa W SI3BIKOBOM (hopMbl BBIpaxkeHus. Mccnemopa-
Tellb paccMaTpUBaeT «MOTYIIECTBO SI3BIKOBOH (hop-
MBbI». SI3BIK, TIO €70 MHEHHUIO, YCTPOEH TaK, YTO €ro
CIMHUIBI 00aTaloT pernpe3eHTATUBHBIM XapaKTe-
poMm. OHHU yKa3bIBAIOT JIPYT HA JPyra U B KaKOM-TO
CMBICIIC TIPEACTABISAIOT NMpyr apyra [tam ske: 101].
st 3. Kaccupepa TJIaBHBIM SIBJISIETCSI TO, YTO SI3BIK
OKa3bIBACTCSl «CMHCTBEHHBIM CPEICTBOM, CIIOCO0-
HBIM OTKPBITH IS HAC UIMMAaHEHTHBIH CMBICI TIOHS-
THS U ero (QYHKIUIO B CTPYKType MO3HaHUS» [TaM
xke: 104]. Ilo muenmio 3. Kaccupepa, B mporiecce
00pa3oBaHUs TIOHITUH CONMPHUKACAIOTCS JIBa HAIpaB-
JeHust: oruka u gunocodpus szeika. [loaromy mro-
00ii JTIOTMYeCKUil aHAIN3 B KOHEYHOM UTOTE BEIET K
aHaJIU3y CIIOB U MMeH [Tam xke: 217].

B nenom B ¢unocobuu penpezenmayus COOTHO-
cunach ¢ Teopued nozHaHus: “The representation is
part of the universe called epistemology, the field of
philosophy that deals with understanding the pro-
cesses of the knowledge phenomenon («Penpesen-
Tanys SBISETCS 00NacThio, Ha3bIBAGMOW JIHCTE-
MUOJIOTHEH, HanpaBiieHHeM (QuiIocopuu, 3aHUMAF0-
IIMMCS PA3IUNYHBIMU aclieKTaMH ()eHOMEHa 3HAHHSD)
(nepepon Hamt — JI. A.)) [Paes, Irizary 2016: 9]. ITo-
3TOMY TPHUPOJIAa PEMPE3CHTAIIMA HOCUT SIHCTEMHO-
JIOTUYECKUA XapakTep. PemnpeseHTauuss 3HaHUA
MPEACTABISACTCS CIHOXKHBIM TOHSATHEM. Y UUTHIBAS

HOBHM3HY I103HaBaeMOro OOBEKTa, HE HWMEIOUIEro
YEeTKUX OINMCAaHWH, B Tmpolecce BepOabHON penpe-
3EHTAIINN UCCIIEIOBATEIB/aBTOP CTPEMHTCS TPHOIIHU-
3UTh COOCTBEHHBIN OIBIT MO3HAHUS K BOCIIPHUATHIO
JTAHHOTO 00bEKTa PEIUMTUEHTOM TEKCTa.

HcToku IMHIBUCTHYECKOTO TOJIKOBAHUS TTOHSATHS
perpe3eHTalu  BocXomsaT K paboram 3. Cenmpa,
MOJIaraBIIero, 4To COEPKaHUE PEYH BKIIOYAET TOJ-
KOBaHHS KKJIOTO dIIEMEHTa PeYeBOro MoToKa, Haje-
JICHHOTO KOHUENTYaJIbHOM 3HAYMMOCThIO. [Ipu 3TOM
«OTOK PEYr HE TOJBKO CIIEAYeT 32 BHYTPEHHUM CO-
Jiep’)KaHUEM CO3HAHWsS, HO OH IMapayJiejieH eMy B ca-
MBIX pa3mu4HbIX yeroBusaxy» [Cermp 2001: 36].

Ocolyro TUHAMUKY Pa3BUTHIO TIOHATHS perpe-
3EHTAllMM TPUIAJI0 KOTHUTHBHOE HaIpaBJiCHHE B
nuareuctuke [empsakoB 2005, 2015; KpaBuenko
2012; Kyopskoa 2004 u np.]. Tak, E.C. KyGps-
KOBa COOTHOCHT JaHHOE IOHATHE C OCHOBAMH KO-
THATUBHON HAyKH W MOJPOOHO OMHUCHIBAET MPOOe-
My, CBS3aHHYIO ¢ (popMamul TpeACTaBJICHHS 3Ha-
HUS — MEHTAJIbHOU 1 00bekTHOM [KyOpsikoBa 2004].

B mpoBomuMoM WccienoBaHUU TEPMUH penpe-
3eHmayusi TTOHUMAEeTCsl KaK MOJICNb TIOHSTHS, UMe-
tolasi BepOajabHOE BRIpAKEHHE B BHJIE 0COOOr0 3Ha-
Ka, Ha3BaHHOTO penpezenmemoti [Bacuienko 2021].
JlaHHas eqUHMIA PENpPEe3eHTAI[UH MOJTHOCTBIO OTpa-
KaeT Hallle MOHUMaHWe U (QYHKIUH IKCITMKATHBA,
COOTHOCHUMBIE C TE€M, YTO CIeHaIbHOE 3HAHUE MO-
XKeT OBbITh TPEICTABICHO B Pas3iHyYHBIX (hopmarax
(TepMMHAX W MHBIX BHIAX TEPMHUHOJIOTHYUECKUX
C/IMHULI, B BHUJIC KOHKPETHBIX OOBEKTOB, JAMArPaMM,
CXeM, KapT U Ap.).

Jnst Hac pernpe3eHTeMa — 3TO MUHUMAIIbHAS SI3bI-
KOBas 3aMECTHTENbHAS SIUHHIA (pparMeHTa CIelu-
aNBHOrO 3HaHUs. JlaHHOE ompeiencHue COOTHOCHT-
Csl C TONIOXKEHUEM TEKCTOBOH TEOpHHM TEepPMHHA O
TOM, YTO TEPMHHBI B Ka4yeCTBE SI3BIKOBBIX 3HAKOB
SIBIISTIOTCS 3aMECTHUTEISIMUA CIICIIUAIBHBIX TIOHSTHI,
T. €. PENPE3CHTUPYIOT UX. B 3TOM mposBisercss ux
YHUBEPCAIBHOE CBOMCTBO.

E}II/IHI/IIH)I MOHUMAHUA HAYYHOI'0 TEKCTA

Tepmun eounuywvt nonumanus (EII) xanpkupoBan
¢ anrnuiickoro tepmunHa “Units of Understanding”
(UoU), BBemeHHOro, Kak ObLIO OTMEUYCHO BBIIIIE,
P. Temmepman. B ee nonumanuu, UoU Bcerna co-
OTHOCSTCS ¢ ped)epeHTOM, PACKPBIBas IIPU 3TOM €ro
cBoiictBa. P. TeMMepMaH OTMeEUYaer, 4TO EIUHHUIIbI
MOHUMAHUS MPUHAJIEKAT JUCKYPCY W MOTYT OBITH
BBIpaXKEHBI pa3HbIMH criocodamu. OCHOBHBIMHU (hak-
TOpaMH, MO3BOISIONIUMH C(HOPMHUPOBATH TOHSTHE
UoU, sBIAIOTCS NPOTOTUIIMYHOCTh, JUAXPOHUY-
HOCTb, MeTa(pOpPUIHOCTh, B3AHUMOJICHCTBHE CIICIHA-
JIMCTOB, MEXKIUCIUIUIMHAPHOCTh 3HAHUS, KOTHUTHB-
HOe MojienrpoBanue 3HaHus [ Temmerman 2022].

HaunGonee wu3yyeHHONH eOUHUIICH ITOHUMAaHUS
0KazaJicsi TEPMUH, TPAKTYeMbI KaK eJMHUIIA S3bIKA,
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3HaHus W no3Hanwus [Indeterminacy... 2007]. Ycme-
XM B U3Y4YE€HUH TEPMHHA TOCTHUTHYTHI OJarofaps Mo-
IrdUKaue TpeMeTa UCCIeI0BaHus, O00YCIIOBJICH-
HOM CIIBUTOM HAYYHBIX UHTEPECOB C CEMAaHTHUKU Tep-
MHUHA Ha TPOOJIEMbI €ro MOHUMAHHS B CHEIHAIBHOM
JUCKYypCe.

Mexny TeM, IOMUMO TE€PMMHA, HAYYHBIA TEKCT
COZICPKUT MHBIE (HOPMBI pPENpe3eHTAlN 3HAHMS,
3acimyXHUBalole BHUMaHUA uccienoparenei [Fang
2021; Kerremans, Temmerman 2008; Markus, Pul-
vermiiller 2012 u ap.] Muoroo6pa3sue Gopm pernpe-
3€HTallMM 3HaHUs U cooTBeTcTBYroumx um EII 3a-
BHCHUT OT MpolIecca HayYHOH KOMMYHHKAIIUU U CIIO-
co0a TpeCTaBleHUsT HOBOT'O Hay4yHOro 3HaHus. Mc-
Cle0BaTelb, NOMUMO HAYYHOI'O 3HAHMS, HaJAEICH
CIIOCOOHOCTSIMH TIO3HAHHS, PACKPHIBAIOIIUMH €TI0
WHJAUBUIYaJIbHBIA M COLMAJIbHBINA OMNBIT, HA OCHOBE
KOTOPOI'O OH OCYLIECTBJISIET KOMMYHHKALUIO.

Takum o6pazom, EIl HaywyHOro 3HAHWS W3Ha-
YaJbHO 3aKJIAJBIBAKOTCS B CTPYKTYPY IUCKypca aB-
TOPOM C NENbl0 OOBSICHEHHMS] HOBU3HBI 3HAHUSI.
C npyroii cTOpoHbI, TOHUMaHUE TEKCTa B TpoIecce
HAYyYHOM KOMMYHHKAIIUH 3aBHCHUT OT CIIOCOOHOCTH
MoJTyyaTesnsi TeKCcTa MOHATh, a 3aTeM aKTHBHUPOBATh
CTPYKTYpBI 3HAHHH, JIeKalue B ocHOBe Tekcra. [lo-
stomy EIl, uneHTndunmpyeMbie pelumueHTOM TeK-
CTa, UCHOJB3YIOTCA B JajbHEHIIEM KaK CpPEICTBO
MMOHMMAaHHUA TeKCTa.

JlanHble Cy)XIOEHHMS OCHOBAaHbl Ha  MBICIH
JI. C. BbIroTckoro o0 OTHOIIEHUH MEKIY CIIOBaMHU
Y MBICIIIMU B BH/JIE IIOCTOSHHOTO JIBUYKEHUS BIIEpE],
BBIPAXKAIOIIETOCS B Pa3BUTHH MOHATHS [BbIrorckuii
1934]. B aTtom mporecce OTHOILIEHHE MBICTH K CIIO-
BaM IIpeTeprieBaeT IMOCTOAHHOE H3MEHEHHE BBUIY
TOT0, YTO MBICITH HE TOJBKO BBIPAYKAIOTCS B CIIOBAX,
HO ¥ BO3HHKAIOT C TIOMOUIBIO 3THUX CJIOB. JTO 3Ha-
YHT, YTO pa3invHbIC (a3bl pa3BUTHS, KOTOPhIE TPO-
XOIUT MBICTb, HAXOISIT BBIpAKEHHE B TEKCTE, U
MpeXae YeM MBICIb, COOTBETCTBYIOIIAS TOHSITHIO,
OyzeT mpencTaBlieHa B KOHKPETHOM TEpPMUHE, OHA
MPOXOJUT MPOMEKYTOUYHBIC CTAIIH BepOaU3aIliH.

Kaxk nokassiBaeT Hale ucciieZjoBaHue, IKCIUINKa-
THUBBI UT'PAIOT [JIABHYIO POJIb B MPOLECCE PEIPE3ECH-
TalMy 3HaHUA U BXOoAAT B kiacc EIl HaydHOro Tek-
cta. OHU OJMIIETBOPSAIOT MPOTPECCHBHYIO HHTEp-
TEKCTYaJIbHOCTh, OOYCIIOBIICHHYIO THIIOTETHYHO-
CThIO M HOBH3HOW HAy4YHOTO 3HAHUS, SIBISISICH JJie-
MEHTaMHU TOJIKOBAHMS HOBOM HAay4YHOH MBICIIH.

OKCIUTMKATUBBl XapaKTEPU3YIOT OOBEKT oOIuca-
HUA, pacriojiarasicb OT HEro B HEMOCPEICTBEHHOMH
ONMM30CTH W ONpeAeleHHBIM 00pa3oM (GopMUPYS
CBOEOOpa3HOE «OKPYXKEHHE» HIH «00paMIICHUE»
BBICKA3bIBaHMS.

Paccmorpenne skcruMKaTtMBa Kak (akTopa co-
3MaHMs [ENOCTHOW CHUTYallMM ONHCaHHUs OOBEeKTa
HCCJEN0BAaHMS 1a€T HAM OCHOBAHHUE COOTHECTH €ro C

CHTYyaTUBHBIM KOHTEKCTOM. OTMETHM, YTO B IIO-
clieflHee BpeMs B KOTHUTHBHOW HayKe 4acTo M3yda-
ercsi ()eHOMEH CHTYaTHBHOTO TO3HaHUs (situated
cognition), ONMUPAIONIETOCS] HA aHaln3 KOHTEKCTa
[Faber, Cabezas-Garcia 2019; Faber, Ledn-Aratz
2016; Temmerman 2022 u ap.].

dopMHUpoBaHUE TOHSTHS CHTYyaTHBHOTO ITO3HA-
HUSl HAYaJIOCh C KPUTHKH METOJOB aHaJ3a JICKCH-
YECKUX CIMHHMII B CIICIHAIbHOM TEKCTE KaK JCKOH-
TEKCTYaJTU3UPOBAHHON JIeKCUKH [Nuopponen 1994;
Cabré 2000; Temmerman 2000 u ap.]. [maBHBIM
apryMeHTOM JUIs HcclienoBateneil ObUIo TO, 4TO
3HaHUE, TPEICTABIICHHOE B TEKCTAaX, KOHIETITYaIbHO
JMHAMUYHO U JIMHTBUCTUYECKH Pa3HO00pasHO.

OCHOBHOI TIPOOJIEMOI CHTYaTHBHOTO TO3HAHHS
oKazanach JeQHUHUIMS TOHSTUSI Koumekcm. VneH-
TU(QUKAIMA KOHTEKCTa KaK CJUHHILI TO3HAHUS
Hadangach C TEPMUHA MHO20C06HbIU mepmun (multi
word term — MWT), moHUMaeMOro Kak CIIeIhalib-
HOE HAUMEHOBaHHUE, COCTOsIIEE U3 OoJee YeM OHO-
ro cinoBa |[Faber, Cabezas-Garcia 2019: 199].
[lo MHEHUIO JaHHBIX HCCIIENOBaTeNe, MHOTOCIIOB-
HbIC€ TEPMHHBI BO3ZHHKAIOT TPH MEPBOHAYAIHLHOM
pacmMpeHny KOHTEKCTa, KOrjla KOHKPETHBIH Tep-
MUH TIOABEpPracrcs AajbHEHIeH crerupuKaiul u
o0peTaeT MHOTOCIIOBHYIO CTPYKTYPY.

HccnenoBarenn moauepKkuBaioOT, YTO CHTYaTHB-
HBI KOHTEKCT (popMHUpyeTcsl B Tpoliecce KOTHUTHB-
HoW 00paboTku 3HaHWs. COrNIacHO MX TPENCTaBIie-
HUSIM, CO3J]aHME TEKCTa B 3HAYUTENBHOW CTENCHH
3aBHCHT OT TMEPIENTUBHOTO MOJECTHPOBAHHUS WH-
(dbopManum, Kak dTO BUJUTCS HEMOCPEICTBEHHO aB-
Topy. Takum oOpa3om, BOCIIpHHUMAacMOe 3HAHHE B
BUJIC KOHKPETHOW MoJieny o0jerdaer ero rnmoHuMa-
Hue. KoHkperHble (parMeHThl TOHHUMAaHUS MCXOJ-
HOT'O 3HAHHS paccCMaTPUBAIOTCS KaK CUTyaluu I10-
3HaHUS, (HPOPMHUPYIOIIE KOHTEKCT.

HecMotpst Ha TO 4TO B MOHSATHH KOHTEKCTa 3a-
JIOKEHBI WU JIENICHHs TEKCTa Ha YacTH, CerMeHTa-
LUHM U JUMHEHMHOW Pa3BEPTKH, PsAJ HCCIENOBATENEH
BUJIT B 3TOM MPOIIECCe KOMILJICKCHOE SIBIICHUE Ha
TOM OCHOBaHHH, YTO KOHTEKCTBI CaMH IO ceOe sB-
JSIOTCSL.  CIIOKHBIMA  MHOTOMEPHBIMH  KOHIIETITAMH
[Faber, Leon-Aratz 2016].

[NoHsTHE CHTYaTHBHOTO KOHTEKCTAa Pa3BHBAJIOChH
B TpyAax u3BecTHOro tepmuHosora Ilamensr deii-
Oep, uccnenyoned KOHTEKCTYalIbHYI0 HH(OpMaIHIo
C TOYKH 3peHusi crnenuduku mpodheccuoHaATBHOro
JIOMEHa M B COOTBETCTBHU C THUIIOM TIepelaBaeMOi
nndopmanuu [Faber 2011; Faber, Cabezas-Garcia
2019; Faber, Leon-Arauz 2016]. CuTyaTHBHBIM KOH-
TEKCTOM MOXKET OBITh (JparMeHT TEKCTa WJIM JIAKe
LENBbIA TEKCT, KOHKPETHAs! CUTYallusl MO3HAHMS WIIH
Kakoi-mbo mpotoTunuueckuii crenapuid. [1. Oeii-
Oep mpeaaraeT TAKCOHOMHUIO CHTYaTHBHBIX KOHTEK-
CTOB, OCHOBAaHHYIO Ha KpPUTEPHUSX JIOKATBHOCTH H
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rI100aTbHOCTH C YYE€TOM CHHTaKCHYECKOTo, CEeMaHTH-
YEeCKOT'0 M IPArMaTHIecKOro acreKTOB.

Jnist Hac Ype3BBIYAHHO BAXKHO OTMETHTh, YTO BO-
MpOC O TEKCTOBOW MPHPOAC EAWHUI] TTOHHMMAHHS
pewmiayics B MCCIENOBaHUAX ocHoBarens Ilepmckon
nepuBartonorudeckoil mkoist JI. H. Myp3una [Myp-
3ud 1998; Myp3sun, Ilrepn 1991 u np.]. Ydensii
paccMaTpuBal HOMHUHAIMIO, XapaKTepH3YIOUIYIOCS
KaK IeJTbHOCTBIO, TaK U PACWICHEHHOCTBIO CTPYKTY-
pBI, B KauecTBE CJVHHIIBI MOHUMAaHUsI BBHUJY TOTO,
YTO OHA SBISIETCS CIIEACTBUEM (DYHKIIMOHAIBHOTO
npeodpa3oBanus Tekcra [Myp3un 1988: 17]. Otme-
THM, YTO JUISl JIGPUBATONOTHYECKOW MIKOJNBI Xapak-
TEpHO HIMPOKOE MOHWUMAHWE JICPUBAIMH KaK IIpo-
1ecca OPOXKACHUS S3BIKOBBIX €IMHUIL B TEKCTE.

C Toukwm 3peHus Tekcroodpazosanus JI. H. Myp-
3MH paccMaTpHBaj JIBa BUJa HOMHHAIIUH: CBEPHY-
TYIO0 B pa3BepHyTYyI0. [loguepkuBas pasHHIly MKy
JJAHHBIMM TEKCTOBbIMM eauHuuamu, JI. H. Myp3un
roJlaraer, 4To B COJEpKAaTeIbHOM IUIaHE CBEpHYTas
HOMUHaNUs OeJHEee Pa3BEePHYTOH, MOCKOIBKY Tepe-
CTaeT OTpakaTh NMPHU3HAKH 00BEKTa, KOTOPhIE MPE-
CTaBIISIIOTCS B COOTBETCTBYIOIIMX Pa3BEPHYTHIX HO-
MUHAIUSX, U OTpaHu4MBaercs (pyHKIHMEH yKazaHHs
Ha 00BEKT. B CBs3M ¢ 3TUM CBEpHYyTass HOMUHAIHS
Hy)KIaercs B HHTeprperanuu. «J[ro0oi TepMuH,
KOTOpBIN MBI yrioTpebiisieM, caM 1o cebe mouT oec-
COJIeprKaTeNeH JI0 TeX Top, MoKa OH He OyJeT BCTpo-
eH B TekcT. [Ipuuem, yem Oosiee abCTpakTHOH OKa-
3BIBAETCSl HOMHHAIUS, TeM B Ooiee 00bEMHOM TeK-
cTe oHa Hyxxaaercs» [Tam xe: 19]. IlockonpKy TekcT
dopmupyer copepkaHHEe HOMHHAIMH, TO HUMEHHO
oropa Ha HOMUHATHBHBIC EIMHHUIBI O0ECTIEYHBACT
MOHUMAaHHE TPH BOCTIPHUSITUN TEKCTA.

Kak yxaseiBaer JI. H. Myp3uH, «BOBJIeKasich B
npoiiecc 00pazoBaHKsi HOBOTO TEKCTa, HOMUHAIIHS HE
TepseT CBA3Db C MPEXHHUM, “CBOUM” TEKCTOM, HO TPH-
o0peraer HOBBIE MTPU3HAKIY, TTOCKOJIBKY HOBBINA TEKCT
HaKJIaJbIBaeT Ha Hee CBOM OTmeyaTok [TaM xe: 18].

Takum 00pa3oMm, Ha OCHOBE TEOPUH JACpUBAILIUH
MOXHO TPUHTH K BBIBOLY O TOM, YTO EIHHHUIIA TI0-
HHUMaHHS COBIIaJaeT C TEKCTOBOM HOMHHAIIHEH,
MMeIoIIel pa3HyIo CTeleHb pa3BepHyTocTH. C yde-
TOM D3TOr'0 JKCIUIMKATUBBI MOXKHO pPaccMaTpuBaTh
KaK pa3jMyHOTO BHUJa WHTEPIIPETAIlMH CBEPHYTOH
HOMUWHAIIMH, B POJIK KOTOPOH BBICTYIIAET TEPMHUH.

MeToanka uccJea0BAHNSA IKCIIMKATHBOB
B TEKCTE

HcX0IHBIM MOJO0XEHUEM aHAIN3a dSMIIUPUYECKO-
ro MaTepuaja sBJIIeTCs TO, YTO, AaHAIUZHUPYSI SA3BIKO-
ByIO (OpMY peErpe3eHTAalHU, Mbl PEKOHCTPYHUPYEM
CMBICJI BBIpa)KEHUSI Hay4dHOW uaeu. Meroauka aHa-
JIM3a SKCINIMKATUBOB BKIIIOYAET HECKOIBKO JTAIIOB:
BBIOOPKY HaYYHBIX TEKCTOB C aKIIEHTOM Ha KOHTEK-
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CTBI TIOPOXKACHUS HOBOTO 3HAHHSA, (HOPMHpOBaHHE
KopIyca €IWHUI] aHaln3a M KIacCH(PHUKALUIO JKC-
TUTMKATUBOB B COOTBETCTBHU C CO3JaHHBIMU KpHTE-
pusimu. KoHTEKCTBI M3BJIEKAIHCh M3 TEKCTa C HC-
MOJIb30BAaHUEM Dsiia KPUTEPHEB, CIELHAIbHO pa3pa-
OOTaHHBIX JUIS UCCIICAOBAHUS SKCIUINKATHBOB!

1) COOTHECEHHOCTH C MPEABIAYIIUM BepOabHBIM

BBIPAKEHHEM CIIEHALHOTO 3HAHUS;

2) pacrnoiokeHre Ha MUHUMaJIbHOM PacCTOSHUU
oT 0a30BOTO CJI0BA, COOTHOCUMOE C 0OBEKTOM
OITUCAHUS;
cBOOO/HAs (popMa BhIpaKEHHS TTOHSTHUS, TIPH-
3HaKa WU XapaKTePUCTUKY;

BBHITIOJIHEHNE (DYHKIIMM Pa3bsCHEHUS! HOBOTO
3HaHUSL.

TeopernyeckiMu OCHOBaMH aHallM3a AMITUPUYE-
CKOr0 MaTepuala SBJISIOTCS CIETYIOUTUE MOT0KEHH:

1) MpIIUIEHHE TOHUMAETCSl HaMH KaK IWHaMH4e-
CKMIl TIpOLIECC, OCTABJSAIOIIMI «CIEIbD» B
CTPYKTYpe TEKCTa; OTCIoJla M3y4eHHe Xapak-
Tepa MBIIICHUS BO3MOXKHO C ITOMOIIBIO pe-
CTaBpAaLIMH S3bIKOBOTO MaTepHana;

Hay4YHas KOMMYHHUKaIUsl TIpearonaraet Io-
HUMaHHe UCXOJHOT'O CMBICTIA, €€ LEIbI0 SBIIS-
ercsi TPaKTOBKa, OOBSICHEHHWE HOBOTO CO3/a-
BaeMOro 3HaHUS W JalibHEiIas o0beKTHBU-
3a1us;

000 HAYYHBIH TEKCT COAEPKUT CAUHUIIBI
nounmanusa (UoU), BeIpakeHHbIE Pa3NUYHBI-
MU SI3BIKOBBIMU CTPYKTYpaMu — TEPMHUHAMH,
CIIOBOCOYCTAHHSIMU, JTEPUHHUILIUSIMH, TOIKOBA-
HUSMH U JIp.; Ollopa Ha JaHHbIC SAWHUIIBI 00-
JIer4aeT BOCIPHSTHE W TOHUMaHHE HOBOTO
3HAHUS;

IKCIUTMKATHBBI Pa3HOOOPAa3HBI B CTPYKTYpPHO-
(YHKIIMOHATBHOM acCIIeKTe M BBIPAXKAIOT CIie-
MUKy CaMOW MO3HABATENLHON CUTYAIHH.

OTanbl UCcCIea0BaTEIbCKON JAeATENFHOCTH OTO0-
pakeHbl Ha PUCYHKE.

CrtpykTypa KopIyca €IWHHUIl aHallu3a JaeT BO3-
MOXHOCTh PaboTaTh ¢ OTIEIbHBIM KOHTEKCTOM JISI
BBISIBIICHHS XapakTepa penpe3eHTallid HayYHOTO
3HaHus. MccnenoBarenbckas paboTa B 3TOM cilydae
BKJIIOYAET CIEeAYIOIINE 3TaIlbI:

1) nemeHme 1eIoro TEKCTa HA YaCTH C LENbIO
HUAEHTH(PHUKAIIMY KOHTEKCTOB C JKCIUIMKATHU-
BaMHu;

BBISIBJICHHE KOHKPETHOW 3a/1a4d aBTOpa TEK-
CTa, OPHEHTHPOBAHHOW Ha pa3bsICHEHUE HO-
BOT'O 3HAHHS C TIOMOIIBIO SKCIUTMKATHBA, 00b-
€KTa OMUCaHHS WK €r0 OTACIbHBIX CTOPOH;

aHaNN3 S3BIKOBOW (POPM DKCIUIMKATHBA B CO-
OTHECEHHOCTH C Pa3BUTHEM HUCXOJHON MBICITH
aBTOpa TeKcTa (KOTHUTHBHAS pecTaBpariys).

3)

4)

2)

3)

4)

2)

3)
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Hayunsle TekcTh [TapameTpsl

Hogoe SI3bIkOBas Hayunas

3HaHUE penpe3eHTanus KOMM yHHUKAITHS

A 4
Kopmyc
SKCIUTUKATHBOB v
Jlexcuueckast eqUHHIIA
OyHKIMOHAIBHAS M

Knaccuduxanys > arpuia
naccHpuKall > €IMHULIA

Korautusnas cIuHUIa

MeTOZII/IKa HCCICA0BAaHUA SKCINIMKAaTHBOB B HAYYHOM TCKCTC
Methodology for the study of explicatives in the scientific text

Bnok knaccudukanuy B MpencTaBIeHHON cXeme
BKITIOYACT JIESITENbHOCTD, HAIICNICHHYIO Ha MPOBE/e-
HUE CTPYKTYPHO-(QYHKIIMOHAIBFHOTO aHalu3a |
0000I11IeHNE ero pe3yibTaToB. [laHHas paboTa mpen-
nojaracT ONMHCAaHHWE DKCIIMKATHBOB KaK JIEKCHYE-
CKMX, (DYHKIIMOHAILHBIX W KOTHUTHUBHBIX EIWHUIL.
Jlexcnueckuii aHaIM3 MO3BOJISIET BBISIBUTH CTPYKTY-
PBI KCIUTUKATHBOB, (PYHKIIMOHAIBHBIN aHAIN3 CIO-
COOCTBYET OIMUCAHWIO OOMMX W CHeNU(UICCKUX

(YHKIMH OSKCIUTMKATUBOB, KOTHUTHUBHBIN aHAIW3
HalelieH Ha OIMCaHHe POJM SKCITUKATHBOB Kak
€IMHUL] TOHUMaHH HAyYHOT'0 TEKCTa.

C ucrnonbp30BaHMEM MMapaMeTPOB HOBOT'O 3HAHUA,
a TaKKe ero S3bIKOBOM pENpe3eHTalld C YYeTOM
e HaydyHOH KOMMYHUKAIMHM OBUIH BBISBIICHBI
KOHKPETHBIE Pa3NuyHsl MEXKIy BUIAMH €IUHUI] I0-
uuManus (UoU). PesynbraTel comocTaBiieHUs Mpen-
CTaBIICHBI B Ta0. 2.

Tabmuna 2 / Table 2
ConocraBjeHne eIMHUI MOHUMAHUS B HAYYHOM TEKCTe
Comparison of units of understanding in the scientific text
PaszBepHyTas
OYHKIMU SAUHUILL TOHUMaHU Hebunurms TonkoBauue HOMHI;aiLH DKCIUIMKATHUB
Jlornuecku odopmitsier nousTue + - + -
O6nagaer MPOTOTUITHISCKUM XapaKTEePOM - + + +
HmMeer 3aBepIlIeHHOE S3BIKOBOE BhIPAKCHUE + - - _
PasbsacHseT cMBICT — + - +
YTOYHSET MOHSITHE - + - +
PaspabaThiBaeT HCXOMHOE MTOHATHE - - — +
BrIpakaeT KOHEUHOE MOHATHE + + + -

ITony4yeHHble pe3yJbTaThl MO3BOJSIOT OMpEAE-
JIUTh POJIb KaXJIOW OTIENbHON €JUHUIIBI MOHUMA-
HUSI B HAYIHOM TEKCTE U COCTABUTH MPEACTaBICHUE
00 ux mpupone. Tak, IKCIUIUKATHBBI TOHUMAKOTCS
KaK SI3BIKOBBIC CIUHUIIBI, UMEIONIHE OTKPBITOE He-
3aBEPILICHHOE SI3bIKOBOE BBIPAXKEHUE, Pa3bACHSIO-
e M yTOUHSIONINE MUCXOMHOE TMOHSATHE, BBICTPO-
€HHbIE Ha 3HAKOMOM (TMPOTOTUIMUYECKOM) 3HAHUH.
B orauune oT HUX, ACPUHHMIMH — 3TO SA3BIKOBBHIC
CAVHUIBI, WMCIOIIHE JIOTHYECKH 3aBEPIICHHYIO
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(hopMy BBIp@KEHHS, CIOCOOCTBYIOIIME YCBOCHHUIO
MTOHSTHS.

BI)IBOIII)I U JUCKYCCUOHHBIC BOIIPOCHI

[Mpobnema moHMMaHUS, aKTyajbHas JJIsl JFOOOM
KOMMYHUKaIUN, ABJIACTCA O)Z[HOI71 M3 BAXHBIX CPEIU
MHOXECTBa JIPYTUX TPOOJIIEM KOTHUTHBHCTHUKH.
HIICS[ O CBA3HM A3bIKA W MBIINUJICHHUSA OTYCTIIMBO
copMyITUpOBaHa W3BECTHBIM (PH3UKOM, JIAypeaTOM
HoGenesckoit npemun B. IeitzenOeprom: «Duznk
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MOJKET JOBOJILCTBOBATHCI TEM, YTO OH 00JagaeT
MaTeMaTHUECKOM CXEMOM M 3HaeT, KaK MOKHO e¢
MPUMEHSATh JUIsi MCTOJIKOBAHWS CBOMX ONBITOB. Ho
BeJb OH JIOJUKEGH TOBOPHTH O CBOHMX pe3yJbTaTax
TaKkKe U He (PHU3MKaM, KOTOpble HE OyIyT yaoBJe-
TBOPEHBI JI0 TE€X IMOp, MOKa UM He OyaeT JaHo 00b-
SICHCHHE M Ha OOBIYHOM SI3bIKE, Ha S3BIKE, KOTOPBIH
MOXeT ObITh MOHAT KaxiaeiM [[elizeHOepr 1989:
104]». 3mech mokazaHa poib TOJKOBAHHS HAYIHOTO
3HAHUS, KOTOPOE ONPEACIICHHBIM 00pa3oM JOKHO
BOIUIOIIATLCS CPENCTBAMHU si3bika. IlosiBlicHHME B
Hay4YHOM TEKCTE AIKCILUIMKATHBOB OOYCIIOBJICHO HE
CTOJIBKO TIOTPEOHOCTSAMHU MBIIIJICHHS, CKOJIBKO Iie-
JIIMU KOMMYHUKAIIMM, NPEANOiaraloneld moHuma-
Hue. B 3ToM cMbIce BccaeqoBaHue dKCIUTMKATHBOB
KaK KOMIIOHGHTOB BBIPQ)KCHMs 3HAHHMS U OJHOBpE-
MEHHO €IUHHI] €ro MOHMMAaHHUs MPHOOpETaeT 0Co-
Oy10 BaXKHOCTb.

B TeoperrueckoM miiaHe MCCIEIOBAHUE IKCILIU-
KaTUBOB (DOPMHUPYET MPEACTaBICHHE O CIocode pe-
MPE3eHTAlMY HaYYHOT0 3HAaHUS KaK JIByXypPOBHEBOMH
MOJIENH, MCIOJIb3YIOIIEH, C OJHOW CTOPOHBI, JIOTH-
YEeCKKE BBIBEPCHHBIC SI3BIKOBBIC (DOPMYJIBI, & C JpY-
roii — cBoOogHbIe (OPMBI BBIPAKEHHUS, CIOCO0-
CTBYIOIIME MOHUMAaHHWIO HAY4YHOrO 3HaHMS. Takum
00pa3oM, 3KCIUIMKATHBBI B (DYHKIIMH CIAWHUILL TOHH-
MaHUs HE SIBISIOTCS (DMKCHPOBAHHBIMH CIUHHUIIAMH,
a TIOCTOSIHHO IPETepreBalOT M3MeHeHus. OnucaH-
HBIM aHaJIM3 OCYIIECTBJICH C MOMOIIBIO HOBBIX KPH-
TEPUEB B TOM CMBICIIC, YTO OH PACKPHIBAET CIICIH-
(UKy HOeITeIbHOCTH, CBSI3aHHOW C TOHMMAaHHEM,
3aTparvBaolMM BHYTPCHHIOK U BHEIIHIOI CTOPO-
HbI CMBICJIA, T. €. PACKpPhIBACT €r0 TPAaHCAUCIIMILIH-
HapHBIN XapaxTep.

B ocHOBe METO010THM MPOBOJAUMOIO HCCIIEHO-
BaHUS JISKUT MBICIIb O TOM, YTO, IPUCTYIas K pado-
T€ C AIMIMPUICCKUM MATEPUAJIOM C IIEIbI0 U3YYCHUS
MBIIICHUS, MBI JIOJDKHBI pa30MTh €ro Ha psia KOH-
TEKCTOB aHann3a. MaTepralioM aHalin3a MOCTYKUIH
Hay4dHbIe TeKCThI. OJJHAKO caMH 110 ce0e OHU eIlIe He
(GhOopMUPYIOT TPEAMET HCCIICAOBAaHUS, CBA3aHHBIA C
MbIIUIeHHeM. [103TOMY MBI JIOMOIHHUTEIBHO PEKOH-
CTpyHpOBaJIn MaTepuaji. B pabore mpencraBicHbI
KPUTEPUHU U3yUYCHHS SMITUPUUYCSCKOT0 MaTepHaa.

B MeronmueckoM OTHONIIEHWH B JaHHOM CTaThe
0co00e BHUMaHHUE YAEICHO Pa3paboTKe MPUHIIMIIOBR
M IIaroB aHaju3a SKCIUIMKATHBOB B HAYYHOM TEK-
cTe. MBI MCXOOUM M3 TOrO, YTO €IHWHHUIILI TOHHMA-
HHUSI HE OJWHAKOBO 3aleyaTieBalOTCS B CO3HAHUHU
OTJCIBLHOrO 4YejoBeka. [103ToMy 37ech Ba)kKHBI TEX-
HUKH UICHTU(UKALMN KCILUTHKATHBOB.

[puknanHoe 3HaYEHUE HUCCIICIOBAHUS DKCILINKA-
THBOB MBI BHJUM B BO3MOYKHOCTSIX COBEPIIICHCTBO-
BaHUsA PabOThI C TEKCTaMH, HapuMep, IS Iepe-
BOIYHMKOB CIICIIHATBHBIX TEKCTOB, & TAKXKE JIs Tep-
MHHOJIOI'OB, CO3/AIOIINX Pa3HbIC THIIBI TEPMHUHOJIO-
THYECKUX PECYPCOB.
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B kadecTBe NHMCKYCCHOHHBIX MOMEHTOB MBI
npejyiaraeM OOCYAMTh 3HAYEHUE SKCIIMKATHBOB
MpU TOHUMAHUM HAYYHOI'O TEKCTa, HYKJAIOIIeecs
B IIPOBEpKE Ha MaTepualie pa3HbIX SI3bIKOB. Eie
OJIHa MpobyieMa, TpeOyrolas PelieHHs, — TUIIOJIO0-
Ul SKCIUTUKATUBOB. C y4eToOM TOro, 4TO 3KCILIHU-
KaTHBBl OTPaXkalOT Pa3HYK CTEICHb pa3BepThIBa-
HUS TIOHSATHS, MOXET OBbITh BBICTPOEHA THIIOJIOTHSI
nanubeix EIl. Ha ocHOBe BBICKa3aHHBIX CYXIEHUU
MOXKHO OBUTO OBI ONpeAeruTh 30HBI Hambolee Be-
POSITHOT'O  PACIONOXKEHUS JKCILIMKATUBOB, 4YTO
BOKHO JUIsI pEUICHUS NPo0JeMbl IMOHUMAHHS
HAy4YHOTO TEKCTa.

B wuccrnegoBaHuu MpennpUHUMAETCS IOMBITKA
00BbEIMHUTE JIBA TIOHATHS, BHIHECCHHBIC B HA3BaHUC
CTaThH, SKCIUTMKATUBA U PEIPE3CHTAIINN, UMEIOIINX
0O0JIBIIIOE 3HAYEHHUE JJIs TOHMMaHHs Hay4YHOTO TeK-
cta. JlaHHas CBA3b 3aKIIIOYAETCS B TOM, YTO OHA OT-
paXkaeT OMNpEACNEHHYI0 CTPAaTErHi0 OPHCHTAINMH B
TPaKTOBKE CMBICNIA IIyTEM HE TOJIBKO HHTEpIpeTa-
LUK BepOaNIbHBIX CIUHHI], HO W TIOHUMAaHHMsI OIHCHI-
BaeMOro OOBbEKTa WJIH SBJCHUS IMyTEM JTHMYHOCTHBIX
TaKTHK TOHUMAaHHSL.
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Abstract. The article is devoted to highlighting of the concept of the explicative as a unit of under-
standing the scientific text, which is new for the theory of language. These units represent progressive inter-
textuality, due to the novelty of scientific knowledge, being elements of interpretation of the scientific
thought. The authors of the article focus on the concept of a representheme, regarded as a model of a concept
that has a verbal representation in the form of a special sign. It is noted that the most studied units of under-
standing are terms, terminological phrases and definitions. The authors work out theoretical foundations for
the concept of the explicative taking into account linguistic, communicative and cognitive criteria, describe
the research methodology, and develop specific methods for the study of this unit in a text. The methodology
includes the development of principles and steps for the analysis of explicatives in a scientific text. Explica-
tives are included by the authors in a generalized class of units of understanding and are regarded as a means
of interpreting scientific knowledge. The characteristics of explicatives are associated with open and unfin-
ished language expressions clarifying the original concept. The concept of explicatives deserves special at-
tention since, unlike logically complete units, they have open, incomplete structures and perform the function
of an additional description of the object under consideration. The main conclusion of the study is the sug-
gestion that, being free interpretations, explicatives are more dynamic and less inert than definitions and oth-
er complete units. The authors draw conclusions about the role and functions of explicatives in the scientific
text and outline prospects for using explicatives in practice.

Key words: explicatives; representation; units of understanding; situational context; tactics of under-
standing; scientific knowledge.
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